
Декларација наместо сертификации (само-сертификација)  Мод. МИ-ИмМ-АУТ-01 

Со учтивост, неофицијален превод - Важи само италијанската верзија 

Во согласност со Д.П.Р.  n. 445 од 28.12.2000 А 
_____________________________________________________________ 

Јас, потпишаното (име и презиме) __________________________________________________________________ 

Роден _______________________________________________ Пров. _________State_________________________  

______________ жител/дом во _______________________________________________ Пров. __________ 

на виа/пјаца ______________________________________________________________________ н. _____________ 

свесни за кривичните санкции во случај на лажни декларации и следствено на запленување на сите добиени 
бенефиции (согласно членовите 75 и 76 од Претседателскиот декрет 445/2000) под нивна одговорност  

СОСТОЈБИ 

  да се роди во _____________________________ _____________ Пров. ______ 

  да бидеш резидент во Општина __________________________________________ 

Улица/Пјаца __________________________________________________ н. ________ 

  дека семејниот статус е составен, покрај мене, од следниве лица: 

  да бидеш италијански граѓанин 

  да бидам граѓанин ____________________________________________ 

  да уживаме граѓански и политички права 

  Да бидеме:                         Самохрана девојка          на слободна држава 

  да бидеш оженет со _________________________________________________ 

  да бидеш вдовица или вдовец на ____________________________________________________ 

  Разведен си од _________________________________________________ 

  Да бидам уште жив. 

  Дека моето дете по име ____________________________________________ е родено на __________________  

     во __________________________________________________ Пров. 
__________State_______________________ 

  кој починал на _______________ датум (презиме, име и семејна врска)  

      ______________________________________________________at______________________________________  

  да биде запишано во следниот Регистар или листата што ја чува јавната администрација                  

     _____________________________________________________________________ 

  да припаѓаат на професионалната асоцијација на 
_____________________________________________________________ 

  да ги поседува следните qualification_______________________________________________________________ 

Издаден од училиштето/универзитетскиот ___________________________________________ на 
_________________________ 

 

Презиме и име 

 

ДАТУМ НА 

РАЃАЊЕ 

 

МЕСТО НА РАЃАЊЕ 

ИЗВЕШТАЈ НА 

РОДСТВО 
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  да ги поведеме следните испити ___________________________________________________________________ 

_________________________________ во училиштето/универзитетскиот 
__________________________________________ 

  да ја поседува следната професионална квалификација, специјализација, квалификација, обука, освежување и 
техничка квалификација ___________________________________________________________________ 

  дека нивниот приход или економска состојба, вклучувајќи ги и за целите на давање на бенефиции од било кој 
вид предвидени 

     За посебните закони, за годината ___________ е 
follows_________________________________________________ 

  да ги исполнил специфичните придонесни обврски за платен износ од ____________________________ 

  Твојот даночен код ________________________________________________ 

  Вашиот ДДВ број или било какви податоци во архивата на даночниот регистар ____________________________ 

  Моментално сте невработени    , пензионирани сте со пензиска категорија ___________________________ 

  да бидеш студент на училиштето/универзитетскиот _________________________________ 

  да биде законски застапник на физички или правни лица, старател, куратор и слични 
__________________________  

________________________________________________________________________________________________  

   да се регистрираат во здруженија или социјални формации од било каков вид 
________________________________ 

  да се најдам себеси, за воени цели, во позицијата на 
________________________________________________________ 

(чекајќи го повикот, отпуштен за крајот на терминот, реформиран, ослободен, ослободен, одложен од 
di_______________________________________ причини, да служел како цивилна замена како свесен приговорник)  

  дека не сум свесен за ниту една кривична постапка против мене.  

  дека има во тек кривична постапка пред _____________________________________________________ за  

________________________________________________________________________________________________  

  да не биде осуден за никакви кривични дела, дури и како резултат на казни за преговарање и кривични пресуди 

  да ги има пријавено следниве осуди (исто така укажуваат на оние кои не се конечни, а за секој од нив дали се 
конечни или не):  

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

  додека во регистрите за граѓански статус на Општината _________________________________ се чини дека 
_______________ 

________________________________________________________________________________________________ 

            ___________________________________________________________________ 

  дека не се во состојба на ликвидација или банкрот и дека не поднеле барање за аранжман со кредиторите 

Потпишаните, исто така, изјавуваат дека се информирани, согласно Законскиот декрет бр. 196/2003 (код во врска со заштитата 

на личните податоци) и Регулативата на ЕУ бр. 679/2016 дека собраните лични податоци ќе бидат обработени, вклучително и 

со ИТ алатки, исклучиво во контекст на постапката за која е направена оваа декларација. 

             Датум                                       Читлив потпис на декларатот              

 

______________________                                                          _____________________________________ 

Оваа декларација не бара автентикација на потписот и ги заменува сите намери и цели нормалните сертификации 
потребни или наменети за јавна администрација, како и за менаџерите на јавните услуги и приватните лица кои го 
дозволуваат тоа. Во случај на лажна декларација, декларатот, исто така, ќе биде казнет за кривични дела. 

Извадок од Д.П.Р. н. 445/2000: Уметност. 38 Процедури за испраќање и потпишување на апликации – [...] 3. Апликациите и декларациите со цел 
да бидат поднесени до органите на јавната администрација или до менаџерите или операторите на јавни услуги се потпишани од страна на 
засегнатото лице во присуство на вработениот задолжен или потпишан и поднесени заедно со несертифицирана фотокопија на идентитетски 
документ на потписникот.. Фотостат копија од документот се става во досието. Копија од апликацијата потпишана од заинтересираната страна 
и копија од документот за идентитет може да се испрати електронски; [...] Уметност. 47 Декларација наместо изјава  - 1. Потврдата во врска со 
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статусот, личните квалитети или фактите за кои засегнатото лице е директно запознаено, се заменува со декларација направена и потпишана 
од страна на засегнатото лице во согласност со процедурите пропишани во членот 38. 2. Декларацијата направена во сопствен интерес на 
декларатора може да се однесува и на државите, личните квалитети и факти кои се однесуваат на други лица од кои тој има директно знаење. 
3. Без да се оневозможуваат исклучоците кои се јасно предвидени со законот, во односите со јавната администрација и со концесионерите на 
јавните услуги, сите држави, лични квалитети и факти кои не се јасно означени во членот 46, се докажуваат од страна на засегнатото лице со 
декларација со цел да се даде изјава. 4. Освен ако законот не предвидува дека извештајот до Управата за судска полиција е неопходен 
предуслов за активирање на административната процедура за издавање на дупликатни документи за идентификација или во секој случај 
заверка на личниот статус и квалитетите на засегнатото лице, губењето на самите документи се докажува од страна на лицето кое бара дубликат 
со помош на замена декларација.  Уметност. 75 Конфискација на бенефиции - 1. Без да се нарушуваат одредбите на членот 76, ако проверката 
наведена во членот 71 ја открие невистинитоста на содржината на декларацијата, деклараторот ги одзема сите бенефиции што произлегуваат 
од мерката издадена врз основа на невистинита декларација. 1-бис. Лажната декларација, исто така, доведува до одземање на сите веќе 
платени бенефиции, како и забрана за пристап до придонеси, заеми и објекти за период од 2 години од кога администрацијата го усвоила актот 
за запленување. Сепак, интервенциите, вклучувајќи ги и економските, во корист на малолетниците и за семејните и социјалните ситуации на 
одредени тешкотии остануваат цврсти. 
Уметност 76 Кривични одредби - 1. Секое лице кое дава лажни изјави, формира лажни документи или ги користи во случаите предвидени во 
овој консолидиран закон се казнува во согласност со Кривичниот законик и посебните закони на оваа тема. ((Казната која обично е предвидено 
во Кривичниот законик е зголемена од една третина на една половина. 2. Изработката на документ кој содржи податоци кои повеќе не 
одговараат на вистината е еквивалентно на користење на лажен документ.  3. Клеветите направени согласно членовите 46 и 47 и декларациите 
направени во име на лицата од членот 4, параграф 2 се сметаат за предадени на јавен службеник. 


